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[Texte]
leads us into the terms of reference that are 

! before us. If then we think we should have 
various citizens come and offer their opinions,
I think we can go that way, but I do not think 
we should start out with a buckshot tech­
nique of having everybody write us letters.

Let us stick with the terms of reference 
that we have here; start with the Council, 
consider the legislation, go into the organiza­
tion and hence to the operation.

Mr. Rose: Mr. Chairman, I agree with this 
general line taken by Mr. Hogarth, and that 
is precisely why the steering committee 
recommended the procedure before you. It 
really follows the priorities of the terms of 
reference. In other words, we are going to 
look first of all at the Act, and although it 
was not stated, we would be receiving a tip 
on all these matters, the legislative frame- 

: work and then the organization. Obviously 
this has to do with the structure and the 
Board and the Directors, and then ultimately 
into its operations or its non-operations.

Mr. Hogarth: My remarks are to be direct- I ed solely to the suggestion that there be a 
general invitation to the public to write to the 
Clerk of the Committee regarding their opin­
ions with respect to the Company of Young 
Canadians. As valuable as they might be in 
certain respects, I think that within the terms 
of reference they would not be of too much 
assistance. I think we have to look into the 
operations, and not get the opinions of mem­
bers of the public concerning what they think 
about it, unless they were involved in this, as 
was suggested by Mr. Osier.
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The Chairman: We will be preparing a 

check-list. We are going to try to obtain a 
copy of the minutes. It may well be that we 
will be able to get only one copy of the 
minutes of the Council in which case it will 
be lodged in the Clerk’s office. We are asking 
the library staff to provide five copies of their 
press clippings of the Company’s activities. 
We are also going to provide the minutes of 
previous meetings of the various standing 
committees which have from time to time had 
the CYC before them. We are going to pro­
vide the Act establishing the CYC as well as 
the references for the Hansard debate, the 
annual reports, the Leddy Report which sug­
gested the idea, or gave it form, and also the 
first working document of the Council stating 
the aims and principles of the Company of 
Young Canadians. We will be getting this 
material to you as quickly as we can.

This brings up one more question which we 
touched on only briefly in the steering com-

[Interprétation]
qui nous feront connaître leur opinion. Je ne 
pense pas qu’il faudrait commencer par invi­
ter tant de gens à nous écrire.

Nous devons nous en tenir à notre mandat, 
étudier la loi, l’organisation et les activités de 
la Compagnie.

M. Rose: Monsieur le président, j’accepte 
l’opinion de M. Hogarth et c’est pour cela que 
le Comité de direction a recommandé cette 
procédure. Nous tenons compte de la liste des 
priorités mentionnées dans le mandat. D’a­
bord, nous étudierons la Loi, puis nous exa­
minerons l’organisation, c’est-à-dire les struc­
tures, le Conseil, les directeurs de la 
Compagnie, enfin nous analyserons ce qu’elle 
a fait ou ce qu’elle n’a pas fait.

M. Hogarth: Je suggérais d’adresser au 
public une demande générale pour inviter les 
gens à faire connaître leurs opinions sur la 
Compagnie. Je crois que cela n’aurait pas aidé 
beaucoup. Nous devons examiner les activités 
de la Compagnie et, à mon sens, il n’y a pas 
lieu de recueillir l’opinion des gens, sauf de 
ceux qui sont directement en cause.

Le président: Nous préparons un guide des 
documents dont nous aurons besoin. Nous 
aurons les procès-verbaux des réunions du 
Conseil. S’il n’y en a qu’une copie, elle sera 
chez le secrétaire. Nous avons demandé au 
personnel de la Bibliothèque de nous fournir 
cinq exemplaires des articles de journaux 
portant sur les activités de la Compagnie des 
Jeunes Canadiens. Nous disposerons égale­
ment du compte rendu des délibérations des 
réunions des divers Comités permanents où 
ont témoigné des membres de la Compagnie 
des jeunes Canadiens. Nous aurons la Loi 
portant création de la Compagnie, les renvois 
dans les débats du Hansard, les rapports 
annuels, le Rapport Heddy qui a suggéré 
l’idée, les premiers documents de travail du 
Conseil portant les buts et les objectifs de la 
Compagnie des jeunes Canadiens. Nous 
essaierons d’obtenir ces documents aussitôt 
que possible.

Cela nous amène à traiter d’une autre ques­
tion qui a été discutée au comité de direction,


